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LA CHAMBRE DE PREMIERE INSTANCE II

Composee comme suit: M. Ie juge Bruno Cotte, juge president
Mme Ia juge Fatoumata Dembele Diara
M. Ie juge Hans-Peter Kaul

SITUATION EN REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO
AFFAIRE

LEPROCUREUR
c. GERMAIN KATANGA et MATHIEU NGUDJOLO CHUI

Public avec annexes confidentielles ex parte reservees au Bureau du conseil public
pour Ies victimes

Amendement aIa designation du Bureau du conseil public pour Ies victimes pour
representer Ies demandeurs a/0148/08, a/0520/08, a/0523/08, a/0524/08, a/0112/09,

a/0114/09, a/0117/09, a/0120/09, a/0158/09, a/0163/09, a/0164/09, a/0167/09, a/0202/09,
a/0203/09, a/0204/09, a/0205/09, a/0207/09, a/0250/09, a!0252/09, a10253/09, a/0256/09,
a/0257/09, a10276/09, a10279/09, a10281/09, a/0285/09, a/0288/09, a/0305/09, a10353/09,

a/0361/09, a/0380/09 et a/0393/09

Origine: Greffe
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Document anotifier conformement ala norme 31 du Reglement de la Cour aux
destinataires suivants :

Le Bureau du Procureur
M. Luis Moreno-Ocampo
Mme Fatou Bensouda
M. Eric MacDonald

Les representants legaux des victimes
Me Joseph Keta
Me Carine Bapita Buyangandu
Me Jean Louis Gilissen
Me Herve Diakiese
Me Jean Chrysostome Mulamba
Nsokoloni
Me Fidel Nsita Luvengika
Me Flora Ambuyu Andjelani
Me Richard Kazadi Kabimba
Me Magali Pirard
Me Dieudonne Kaluba Didwa
Me Lievin Ngondji Ongombe

Le Bureau du conseil public pour les
victimes
Mme Paolina Massidda

Le Greffier
Mme Silvana Arbia

Le Greffier adjoint
M. Didier Preira
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Le conseil de la Defense de Germain
Katanga
Me David Hooper
M. Andreas O'Shea
Mme Caroline Buisman

Le conseil de la Defense de Mathieu
Ngudjolo
Me Jean-Pierre Kilenda Kakengi Basila
Prof Jean-Pierre Fofe Djofia Malewa

Les representants legaux des
demandeurs

Le Bureau du conseil public pour la
Defense

La Section de la participation des
victimes et des reparations
Mme Fiona Mckay
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LE GREFFIER de la Cour penale internationale;

VU la decision de la Chambre de premiere instance II en date du 26 fevrier 20091

ordonnant au Greffier de designer Ie Bureau du conseil public pour les victimes en

qualite de representant legal des demandeurs n'ayant pas de representant legal dans

l'attente d'une decision de la Chambre sur leur qualite de victime ou jusqu'a la

designation d'un representant legal;

VU les Designations du Conseil principal du Bureau du conseil public pour les

victimes pour representer les demandeurs a/0148/08, a/0520/08, a/0523/08, a/0524/08,

a/0112/09, a/0114/09, a/0117/09, a/0120/09, a/0158/09, a/0163/09, a/0164/09, a/0167/09,

a/0202/09, a/0203/09, a/0204/092, a/0205/09, a/0207/09, a/0250/09, a/0252/09, a/0253/09,

a/0256/09, a/0257/09, a/0279/09, a/0281/09, a/0285/09, a/0288/09, a/0305/09, a/0353/09,

a/0361/09, a/0380/09 et a/0393/09 (ci-apres «les Demandeurs ») en date des 6 mars

20093,7 mai 20094
, 15 mai 20095 et 22 mai 20096

;

VU la demande de participation a/0276/09 dans laquelle Ie demandeur avait designe

Paolina Massidda comme representant legal;

VU les mandats de representation legale re<;us par la Section de la participation des

victimes et des reparations7 emanant des Demandeurs et du demandeur a/0276/09 ;

1 ICC-01/04-01/07-933
2 Le demandeur a/0204/09 a transmis au Greffe la demande de participation a/0536/08 dans laquelle il a designe
Maitre Carine Bapita pour representer ses interets
3 ICC-O 1/04-01/07-945 et ICC-O 1/04-01/07-947
4 ICC-01/04-01/07-1113
5ICC-01/04-01/07-1142
6ICC-01/04-01/07-1164
7 Annexes 2 a32 confidentielles ex parte reservees au Bureau du conseil public pour les victimes
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VU l'ordonnance relative a l'organisation de la representation legale commune en

date du 22 juillet 20098 ordonnant au Greffe d'assister les victimes a choisir un

representant legal commun, l'autorisant achoisir ce representant legal commun si les

victimes ne parviennent pas a faire un choix et lui ordonnant de soumettre un

rapport aIa Chambre Ie vendredi 14 aout 2009 au plus tard;

CONSIDERANT que, en application de la decision de la Chambre de premiere

instance II en date du 26 fevrier 20099, Ie Greffier avait designe Ie Bureau du conseil

public pour les victimes (ci-apres «BCPV») representant legal des Demandeurs et

du demandeur a/0276/09 dans l'attente d'une decision de la Chambre sur leur qualite

de victime ou jusqu'ala designation d'un representant legal;

CONSIDERANT que Ie Greffe a rencontre une partie des Demandeurs afin,

notamment, de les assister a choisir un Representant Legal et de completer leur

demande de participation, et que d'autres ont fait parvenir au Greffe des mandats de

representation legale; que ces demandeurs ont designe Maitre Diakiese, Maitre

Mulamba, Maitre Kazadi, Maitre Kaluba, Maitre Pirard10 ou Ngondji Ongombe pour

representer leurs interetsll;

CONSIDERANT que Ie Greffe n'avait pas estime opportun d'enregistrer les

mandats susmentionnes dans l'attente de la consultation des victimes et des

representants legaux relativement a l'organisation de la representation legale

commune, suite al'ordonnance de la Chambre du 22 juillet 200912 ;

8 ICC-Ol/04-01l07-1328
9 ICC-OIl04-01l07-933
10 Les demandeurs a/0167/09, a/0252/09, a/0253/09, a/0256/09, a/0257/09, a/0281109, a/0285/09 et a/0288/09
qui ont designe MaItre «Magali » ont indique au membre de la Section de la participation des victimes et des
reparations qui les a rencontres qu'ils souhaitaient designer MaItre Magali Pirard
11 Voir annexe 1 pour la liste des representants legaux designes par chaque demandeur
12 ICC-OIl04-01/07-1328
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CONSIDERANT que Ie Greffe a consulte les representants legaux des victimes et va

soumettre un rapport ala Chambre relatif al'organisation de la representation legale

commune des victimes Ie 14 aout 2009 au plus tard ;

EN CONSEQUENCE

AMENDE la designation du Conseil principal du BCPV en ce sens qu'il ne

represente plus les interets des demandeurs a/0148/08, a/0520/08, a/0523/08,

a/0524/08, a/0112/09, a/0114/09, a/0117/09, a/0120/09, a/0158/09, a/0163/09, a/0164/09,

a/0167/09, a/0207/09, a/0202/09, a/0203/09, a/0204/09, a/0205/09, a/0250/09, a/0252/09,

a/0253/09, a/0256/09, a/0257/09, a/0276/09, a/0279/09, a/0281/09, a/0285/09, a/0288/09,

a/0305/09, a/0353/09, a/0361/09, a/0380/09 et a/0393/09 et prend acte de la designation

par ces demandeurs des representants legaux pour representer leurs interets, dans

l'attente de la designation du representant legal commun.

~ ~\UUll----&
Fiona McKay,

Chef, Section de la participation des victimes et des reparations

Fait Ie 12 aout 2009

ALa Haye (Pays Bas)
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